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1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, 

соотнесенных с планируемыми результатами освоения программы 

  

1.1 Дисциплина Б1.В.01 «Второй иностранный язык (испанский)» обеспечивает 

овладение следующими компетенциями: 

 
Код  

компетенции 

Наименование 

компетенции 

Код компонента 

компетенции 

Наименование компонента 

компетенции 

УК ОС -4 Способность осуществлять 

деловую коммуникацию в 

устной и письменной формах 

на государственном и 

иностранном(ых) языках 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах 

УК ОС - 4.1 

 

 

 

 

Способен использовать систему 

норм родного языка и 

иностранного(ых) языка(ов); 

логически и грамматически верно 

строит устную и письменную речь 

 

1.2. В результате освоения дисциплины у студентов должны быть сформированы: 
 

ОТФ/ТФ   Код компонента 

компетенции 
Результаты обучения 

Сбор, подготовка и 

представление 

актуальной 

информации для 

населения через 

средства массовой 

информации 

УК ОС - 4.1 
 

на уровне знаний: понимание основ деловой коммуникации 

 

 
Этапы освоения компетенции Индикаторы освоения компетенции 

Базовый Понимает поставленные задачи на иностранном 

языке, знает базовые грамматические правила 

иностранного языка, умеет выделить основную 

информацию в тематическом тексте. Соблюдает 

требования исходя из поставленной учебной задачи 

Средний Не испытывает трудностей в решении поставленной 

коммуникативной задачи. 

Допускает минимум речевых ошибок в 

выступлении. 

Умеет выразить свою точку зрения в рамках 

изученной тематики. 

Демонстрирует знание профессиональной лексики 

на иностранном языке. 

Логически выстраивает коммуникацию, не 

испытывая трудностей в выборе языковых средств. 

Соблюдает основные требования к оформлению 

делового документа. 

Грамотно выстраивает ответ на поставленный 

вопрос по профессиональной тематике. 

Продвинутый Демонстрирует свободное владение специфической 

лексикой. 

Отвечает на поставленные вопросы, грамотно 

аргументируя свою точку зрения. 

Не допускает ошибок в выступлении на 

иностранном языке, умеет грамотно составить 

деловое письмо.  

Владеет приёмами эффективного делового общения. 
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Разрабатывает и реализует план публичного 

выступления (презентации) на иностранном языке. 

Выстраивает внутреннюю логику деловой 

коммуникации. 

Соблюдает стилистические нормы иностранного 

языка. 

 
 

2. Объем и место дисциплины в структуре ОП ВО 

 

Объем дисциплины. Общая трудоемкость дисциплины составляет 17 зачетных 

единиц, 612 академических часов, 459 астрономических часов.  

Дисциплина реализуется частично с применением дистанционных образовательных 

технологий (далее - ДОТ).  

 

2 семестр  
 

 

Вид работы Трудоемкость 

(в академ.часах / в астрономич.часах) 

Общая трудоемкость 72/54 

Контактная работа с 

преподавателем 
64/48 

Лекции - 

Практические занятия 64/48 

Лабораторные занятия - 

Практическая подготовка - 

Самостоятельная работа 8/6 

Контроль - 

Формы текущего контроля УО, Т, КР 

Форма промежуточной аттестации Зачет  

 

Примечания: УО – устный опрос, Т-тестирование; КР – контрольная работа  
 

 

3 семестр  
 

Вид работы Трудоемкость 

(в академ.часах / в астрономич.часах) 

Общая трудоемкость 108/81 

Контактная работа с 

преподавателем 
64/48 

Лекции - 

Практические занятия 64/48 

Лабораторные занятия - 

Практическая подготовка - 

Самостоятельная работа 44/33 

Контроль - 

Формы текущего контроля УО, КР, Т 

Форма промежуточной аттестации Зачет  

Примечания: УО – устный опрос, Т-тестирование; КР – контрольная работа 
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4 семестр  

 
Вид работы Трудоемкость 

(в академ.часах / в астрономич.часах) 

Общая трудоемкость 144/108 

Контактная работа с 

преподавателем 

64/48 

2/1,5 ч. консультация 

Лекции - 

Практические занятия 64/48 

Лабораторные занятия - 

Практическая подготовка - 

Самостоятельная работа 78/58,5 

Контроль - 

Формы текущего контроля УО, Т, КР, РИ 

Форма промежуточной аттестации Зачет с оценкой 

Примечания: УО – устный опрос, Т – тестирование, КР – контрольная работа, РИ – 

ролевая игра  

 

 

5 семестр  

 
Вид работы Трудоемкость 

(в академ.часах / в астрономич.часах) 

Общая трудоемкость 72/54 

Контактная работа с 

преподавателем 
64/48 

Лекции - 

Практические занятия 64/48 

Лабораторные занятия - 

Практическая подготовка - 

Самостоятельная работа 8/6 

Контроль - 

Формы текущего контроля УО, ПП, Т, КР 

Форма промежуточной аттестации Зачет  

Примечания: УО – устный опрос, ПП – последовательный перевод, Т – тестирование, 

КР – контрольная работа  

 

6 семестр 

  
Вид работы Трудоемкость 

(в академ.часах / в астрономич.часах) 

Общая трудоемкость 72/54 

Контактная работа с 

преподавателем 
64/48 

Лекции - 

Практические занятия 64/48 

Лабораторные занятия - 

Практическая подготовка - 

Самостоятельная работа 8/6 

Контроль - 

Формы текущего контроля УО, Т, РИ, ПП 

Форма промежуточной аттестации Зачет 

Примечания: УО – устный опрос; Т – тестирование; РИ – ролевая игра; ПП – 

последовательный перевод  



7 

7 семестр  

 
Вид работы Трудоемкость 

(в академ.часах / в астрономич.часах) 

Общая трудоемкость 144/108 

Контактная работа с 

преподавателем 

64/48 

2/1,5 ч. консультация 

Лекции - 

Практические занятия 64/48 

Лабораторные занятия - 

Практическая подготовка - 

Самостоятельная работа 42/31,5 

Контроль 36/27 

Формы текущего контроля КР, УО, Т, П 

Форма промежуточной аттестации Экзамен  

 

Примечание: УО – устный опрос, Т – тестирование, ПП – последовательный перевод, РИ 

– ролевая игра  

 

 

Место дисциплины. Учебная дисциплина Б1.В.01 «Второй иностранный язык 

(испанский) (2-7 семестр) относится к вариативным дисциплинам направлению 

подготовки бакалавров 41.03.04 «Политология». Освоение дисциплины опирается на 

необходимый объём теоретических знаний в области структурных особенностей русского 

и испанского языков, а также общей лингвистики, включая морфологию, синтаксис и 

семантику. 

Доступ к системе дистанционных образовательных технологий осуществляется 

каждым обучающимся самостоятельно с любого устройства на портале: 

https://lms.ranepa.ru/. Пароль и логин к личному кабинету / профилю предоставляется 

студенту в деканате. 

Все формы текущего контроля, проводимые в системе дистанционного обучения, 

оцениваются в системе дистанционного обучения. Доступ к видео и материалам лекций 

предоставляется в течение всего семестра. Доступ к каждому виду работ и количество 

попыток на выполнение задания предоставляется на ограниченное время согласно 

регламенту дисциплины, опубликованному в СДО. Преподаватель оценивает 

выполненные обучающимся работы не позднее 10 рабочих дней после окончания срока 

выполнения. 

 

3. Содержание и структура дисциплины 

3.1. Структура дисциплины  

  

2 семестр   

  

№ п/п  

   

   

Наименование  тем  

(разделов),  

   

   

Об ъем дисциплины, час.   Форма текущего 

контроля  

успеваемости** 

,  

Всего  

   

Контактная  работа 

обучающихся с преподавателем 

по видам учебных занятий  

СР  
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Л/ДОТ ЛР/ДОТ ПЗ/ДОТ 

Конс  промежуточной 

аттестации***  

   

   

Тема 1  Испанский язык в 

системе европейских 

языков. Вводный 

фонетический курс 

испанского языка. 

Особенности и 

системность испанской 

орфографии. Имя 

существительное  

      11     10   1 УО 

Тема 2  Типы прилагательных. 

Парадигма 

индивидуальных 

глаголов (ser, estar, 

tener) в Presente de 

Indicativo. Особенности 

употребления личных 

местоимений. 

 

11     10   1 УО\Т 

Тема 3  Односоставные и 

многосоставные 

предлоги.  Функции и 

значение предлогов. 

Синтаксические 

структуры простого 

повествовательного 

предложения. Глаголы, 

выполняющие 

функцию 

синтаксической связки. 

 

12     11   1 УО 

Тема 4  Синтаксис 

вопросительного 

предложения. 

Вопросительные слова 

и местоимения. 

Количественные 

числительные (0-100). 

Неопределенные и 

отрицательные 

местоимения 

 

12     11    1 УО\Т 

Тема 5  Указательные 

местоимения (функция 

определения). 

Употребление формы 

hay. Особенности 

употребления 

некоторых 

индивидуальных 

глаголов ser, estar, tener 

и формы hay.  

 

13     11   2 УО\Т 

Тема 6  Указательные 

местоимения (функция 

подлежащего и 

дополнения). 

Фонетические 

тренинги. 
 

13     11   2  УО\КР 



9 
Разговорная тема «En el 

aula»  

Промежуточная аттестация              Зачёт 

Всего  
        

72/54     64/48   8/6   

  

3 семестр  

  

№ п/п  

   

   

Наименование тем  

(разделов),  

   

   

Объем дисциплины (модуля), час.   Форма 

текущего 

контроля  

успеваемости** 

,  

промежуточной 
аттестации***  

   

   

Всего  

   

Контактная  работа 

обучающихся с преподавателем 

по видам учебных занятий  

СР  

Л/ДОТ 
ЛР/ДО

Т 

ПЗ/ДО

Т 

Конс  

Тема 1  Presente de 

Indicativo: 

индивидуальные 

глаголы. 

Разговорная тема 

«Una oficina» 

       17     10   7 УО  

Тема 2  Спряжение 

правильных 

глаголов в Presente 

de Indicativo. 

Притяжательные 

местоимения 

(краткая форма). 

Количественные 

числительные: 

200›.  Разговорная 

тема “Mi casa”. 

Количественные 

числительные. 

       17     10   7 УО/ КР   

Тема 3  Местоименные 

глаголы в Presente 

de Indicativo. 

Притяжательные 

местоимения 

(полная форма). 

Обозначение 

времени и дат. 

Порядковые 

числительные 

Разговорная тема 

“El reloj” 

       19     11   8 УО/ Т  

Тема 4  Presente de 

Indicativo 

отклоняющихся 

глаголов.   

Разговорная тема 

«Распорядок дня»  

           19     11    8 УО/ Т   

Тема 5  Личные 

местоимения в 

роли дополнения.  

Конструкции с 

19     11   8 УО   
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инфинитивом. 

Речевой этикет. 

Разговорная тема 

«Un día de mi vida» 

Тема 6  Закрепление 

пройденного 

лексико-

грамматического 

материала. 

Подготовка к 

тестированию. 

19     11   8 УО/КР  

Промежуточная аттестация             Зачёт  

Всего:  108/81   64/48  44/

22 

  

 

 
4 семестр  

 
№ 

п/п 

  

  

Наименование тем 

(разделов), 

  

  

Объем дисциплины, час. Форма 

текущего  

контроля 

успеваемости**, 

промежуточной 

аттестации*** 

  

  

Всего 

  

Контактная работа 

обучающихся с преподавателем 

по видам учебных занятий 

С

СР 

  

Л/ДО

Т 

ЛР/ДО

Т 

ПЗ/Д

ОТ 

Конс 

Тема 

1 

Производные 

глаголы от 

индивидуальных. 

Значения префиксов. 

           15   7  8 УО* 

Тема 

2 

Степени сравнения 

прилагательных. 

Грамматические, 

орфографические и 

стилистические 

особенности 

употребления форм 

степеней сравнения. 

Сравнительные 

обороты. Наречие. 

Разговорная тема 

«Mi familia» 

           15   7  8 УО \ Т** 

Тема 

3 

 Регулярные и 

нерегулярные формы 

и функции 

пассивных 

причастий. 

Конструкции с 

причастием. 

Разговорная тема 

«Una persona; partes 

del cuerpo” 

           15   7  8 УО \ Т 

Тема 

4 

Pretérito Perfecto de 

indicativo 

Разговорная тема, 

«Una persona: aspecto 

físico, carácter, 

aficiones” 

           15   7  8 УО/КР 

Тема 

5 

Futuro Simple 

(модальное и 

15   7  8 УО \ Т 
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временное значение). 

Разговорная тема 

«Retrato de mi amigo» 

Тема 

6 

Gerundio. 

Разговорная тема «La 

calle donde vivo» 

15   7  8 УО/ РИ 

Тема 

7 

Конструкции с 

инфинитивом. 

Особенности 

употребления 

конструкций 

причастия с 

глаголами estar, 

tener. Разговорная 

тема «El clima, el 

tiempo» 

17   7  10 УО /Т 

Тема 

8 

Сопоставление 

употребления 

временных 

глагольных форм 

изъявительного 

наклонения (план 

настоящего времени) 

Разговорная тема 

«Las épocas del año» 

17   7  10 УО / Т 

Тема 

9 

 Закрепление 

пройденного 

лексико-

грамматического 

материала. 

Подготовка к 

тестированию. 

18   8  10 УО / Т 

Промежуточная аттестация       Зачёт с оценкой  

ВСЕГО  144/108   64/48 2/1,5 78/58,

5 

 

 
5 семестр  

  
№ п/п 

  

  

Наименование тем 

(разделов), 

  

  

Объем дисциплины, час. Форма 

текущего  

контроля 

успеваемости**

, 

промежуточной 

аттестации*** 

  

  

Всего 

  

Контактная работа 

обучающихся с преподавателем 

по видам учебных занятий 

С

СР 

  

Л/ДО

Т 

ЛР/ДО

Т 

ПЗ/Д

ОТ 

КСР 

Тема 1 Pretérito Indefinido 

(формы и 

употребление).  

8   7  1 УО, ПП 

Тема 2 Сопоставление 

употребления Pretérito 

Indefinido и Pretérito 

Perfecto de Indicativo. 

Разговорная тема «Mi 

currículum vitae”,   

8   7  1 УО \ Т 

Тема 3 Imperfecto de 

Indicativo. 

Сопоставление 

употребления 

глагольных форм 

прошедшего времени. 

8   7  1 УО \ Т 
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Тема 4 Condicional Simple 

(модальное и 

временное значение). 

Разговорная тема “Mis 

planes para las 

vacaciones”. 

8   7  1 УО\ КР 

Тема 5 Pluscuamperfecto de 

Indicativo. 

«Personalidades de la 

Época de Oro de 

España» 

8   7  1 УО \ Т 

Тема 6 Синтаксис 

сложноподчиненного 

предложения. 

Значение 

грамматических 

категорий 

предшествования, 

одновременности и 

последовательности в 

испанских глагольных 

формах. Согласование 

времен. Разговорная 

тема «Representantes de 

la cultura hispana» 

8   7  1 УО, Т 

Тема 7 Аналитический анализ 

художественного 

текста. 

8   7  1 УО \Т 

Тема 8 Лексико-

грамматические 

конструкции с 

инфинитивом. 

Разговорная тема 

Miguel de Cervantes. Su 

biografía y obra. 

8   7  1 УО\КР 

Тема 9 Систематизация 

полученных знаний о 

временных форм 

глагола. 

8   8   УО \ Т 

Промежуточная аттестация      2 Зачёт  

ВСЕГО  72/54   64/48  8/5  

 

 

 

 

 

 

6 семестр  

 
№ п/п 

  
  

Наименование тем 

(разделов), 
  
  

Объем дисциплины, час. Форма 

текущего  

контроля 

успеваемости**

, 

промежуточной 

аттестации*** 
  
  

Всего 
  

Контактная работа 

обучающихся с преподавателем 

по видам учебных занятий 

С

СР 
  

Л/ДО

Т 

ЛР/ДО

Т 

ПЗ/ДО

Т 

Ко

нс  

Тема 1 Диалогическая речь. 

Грамматические и 

стилистические 

           7   6  1 УО* 
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особенности 

диалогической речи 

Перевод прямой речи в 

косвенную 

(употребление 

глагольных форм 

изъявительного 

наклонения). Способы 

передачи 

синтаксической 

синонимии. 

Лексическая 

синонимия и 

антонимия. 

Тема 2 Категория наклонения 

в испанской 

грамматике  

Системный характер 

образования 

глагольных форм 

изъявительного и 

сослагательного 

наклонений. Формы 

глаголов в Presente de 

Subjuntivo. 
Разговорная тема 
«Nuestro planeta. El 

medio ambiente»  

7   6  1 УО \ Т** 

Тема 3 Регулярность 

построения 

синтаксических 

структур 

сложноподчинённого 

предложения. 

Устойчивые 

выражения и 

идиоматические 

обороты с формами 

глаголов в Presente de 

Subjuntivo. 

Субстантивация 

инфинитива. 

Разговорная тема 

«Mapamundi. Geografía 

física. Geografía 

política» 

7   6  1 УО \ Т 

Тема 4 Modo Subjuntivo как 

наклонение 

нереальности 

(использование в 

независимых 

предложениях и 

придаточных 

дополнительных). 
Разговорная тема 
“Europa”, «Visitando un 

país europeo», 

7   6  1 УО \РИ 

Тема 5 Закономерности и 

факторы, связанные с 

употреблением 

сослагательного 

наклонения в 

придаточных 

7   6  1 УО \Т 
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определительных. 

Разговорная тема 

“España: situación 

geográfica, economía, 

turismo” 

Тема 6 Modo Subjuntivo в 

придаточных 

обстоятельственных и 

уступительных. 
Разговорная тема “La 

historia de España” 

7   6  1 УО \РИ 

Тема 7 Pretérito Perfecto de 

Subjuntivo (формы и 

употребление) 

Разговорная тема “La 

historia de España  

(contemporaneidad)” 

7   6  1 УО, Т 

Тема 8 Соотношение 

временных параметров 

одновременности, 

следования и 

предшествования в 

придаточных 

предложениях с 

использованием форм 

сослагательного 

наклонения. 

Разговорная тема 

«Madrid», «Barcelona” 

7   7   УО, Т 

Тема 9 Способы передачи 

значений приказа и 

совета в 

диалогической речи. 

Imperativo negativo. 

Презентация на тему 

“La cultura de España” 

7   6  1 УО, ПП 

Тема 10 Способы и 

закономерности 

перевода прямой речи 

в косвенную 

(использование форм 
Presente de Subjuntivo и 
Imperativo negativo). 

Разговорная тема,  
“Organización del 

Estado español. Las 

Cortes”,”  

9   9   УО \ РИ 

Промежуточная аттестация      2 Зачет  

ВСЕГО  72/54   64/48  8/5  

 

 

7 семестр  

 
№ п/п 

  

  

Наименование тем 

(разделов), 

  

  

Объем дисциплины, час. Форма 

текущего  

контроля 

успеваемости**

, 

промежуточной 

аттестации*** 

  

  

Всего 

  

Контактная работа 

обучающихся с преподавателем 

по видам учебных занятий 

С

СР 

  

Л/ДО

Т 

ЛР/ДО

Т 

ПЗ/ДО

Т 

КС

Р 
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Тема 1 Imperfecto de 

Subjuntivo. 

Pluscuamperfecto de 

Subjuntivo. 

Согласование времён с 

использованием форм 

Subjuntivo (план 

прошедшего времени) 

           12   7  5 УО*/Т 

Тема 2 Трудности 

сочетаемости 

лексических единиц и 

словоупотребления. 

Терминологическая 

лексика по 

специальности. 

Разговорная тема 

«Historia de relaciones 

entre Rusia y España” 

12   8  4 УО \ Т** 

Тема 3 Типы условных 

предложений. 

Potencial Compuesto. 

Разговорная тема “La 

época de la conquista del 

continente americano” 

 

12   7  5 УО \ Т, ПП 

Тема 4 Условные 

предложения в 

косвенной речи. 

Типы газетных статей 

по специальности. 

12   7  5 УО \РИ 

Тема 5 Придаточные 

предложения с союзом 

como si. Особенности 

употребления 

императива и 

грамматические 

способы передачи 

значений приказа и 

совета в 

диалогической речи 

12   7  5 УО \Т 

Тема 6 Imperativo afirmativo. 

Imperativo en el Estilo 

Indirecto. Косвенная 

речь в монологе. 

Разговорная тема: 

“América Latina: 

situación geopolítica” 

12   7  5 УО \РИ, ПП 

Тема 7 Структура газетного 

микротекста. 

Ситуативно-речевая 

типология устных и 

письменных текстов  

Особенности речевого 

этикета разных 

социальных слоёв.  

12   7  5 УО, Т 

Тема 8 Презентация на тему 

“Un país 

latinoamericano” 

11   7  4 УО, ПП 

Тема 9 Письменный перевод 

текста по 

специальности 

11   7  4 УО  

Промежуточная аттестация       Экзамен  

36/27  
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ВСЕГО  144/108   64/48 2/1,

5  

42/

31,

5 

 

 
Используемые сокращения:  

Л – занятия лекционного типа (лекции и иные учебные занятия, предусматривающие 

преимущественную передачу учебной информации педагогическими работниками организации и (или) 

лицами, привлекаемыми организацией к реализации образовательных программ на иных условиях, 

обучающимся)1;  

ЛР – лабораторные работы (вид занятий семинарского типа)2;  

ПЗ – практические занятия (виды занятий семинарского типа за исключением лабораторных 

работ)3;  

КСР – индивидуальная работа обучающихся с педагогическими работниками организации и (или) 

лицами, привлекаемыми организацией к реализации образовательных программ на иных условиях (в том 

числе индивидуальные консультации)4; 

ДОТ – занятия, проводимые с применением дистанционных образовательных технологий, в том 

числе с применением виртуальных аналогов профессиональной деятельности. 

СР – самостоятельная работа, осуществляемая без участия педагогических работников организации 

и (или) лиц, привлекаемых организацией к реализации образовательных программ на иных условиях. 

 
Примечание: УО – устный опрос, Т – тестирование, КР – контрольная работа, РИ – ролевая 

игра, ПП – последовательный перевод  

 

3.2 . Содержание дисциплины 

 

2 семестр 1 курс 

Тема 1. Испанский язык в системе европейских языков. Вводный фонетический курс 

испанского языка.  

 Вопросы для обсуждения:  

1. Происхождение, история и современная вариативность испанского языка. 

2. Фонетический строй испанского языка.  

3. Особенности и системность испанской орфографии. 

                                                           
1 Абзац 2 пункта 31 Порядка организации и осуществления образовательной деятельности по 

образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, программам специалитета, 

программам магистратуры, утвержденного приказом Минобрнауки России от 05 апреля 2017 г. № 301 (ред. 

от 17.08.2020) (зарегистрирован Минюстом России 14 июля 2017г., регистрационный № 47415) 

2 См. абзац 2 пункта 31 Порядка организации и осуществления образовательной деятельности по 

образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, программам специалитета, 

программам магистратуры, утвержденного приказом Минобрнауки России от 05 апреля 2017 г. № 301 (ред. 

от 17.08.2020) (зарегистрирован Минюстом России 14 июля 2017г., регистрационный № 47415) 

3 См. абзац 2 пункта 31 Порядка организации и осуществления образовательной деятельности по 

образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, программам специалитета, 

программам магистратуры, утвержденного приказом Минобрнауки России от 05 апреля 2017 г. № 301 (ред. 

от 17.08.2020) (зарегистрирован Минюстом России 14 июля 2017г., регистрационный № 47415) 

4 Абзац 2 пункта 31 Порядка организации и осуществления образовательной деятельности по 

образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, программам специалитета, 

программам магистратуры, утвержденного приказом Минобрнауки России от 05 апреля 2017 г. № 301 (ред. 

от 17.08.2020) (зарегистрирован Минюстом России 14 июля 2017г., регистрационный № 47415) 
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4. Имя существительное (грамматические показатели рода, образование множественного  

   числа). 

5. Лексический тест по теме «Имя существительное». 

 

Тема 2. Имя существительное. Типы прилагательных. Парадигма индивидуальных 

глаголов (ser, estar, tener) в Presente de Indicativo. 

 

Вопросы для обсуждения: 

1. Имя прилагательное, согласование с существительным, образование форм 

множественного числа. 

2. Presente de Indicativo индивидуального спряжения ser, estar, tener. 

3. Особенности употребления личных местоимений. 

4.  Речевой этикет. 

 

Тема 3. Односоставные и многосоставные предлоги. Синтаксические структуры 

простого повествовательного предложения. 
 

Вопросы для обсуждения: 

1. Формы и функции предлогов в предложении. 

2. Структуры простого повествовательного предложения.   

3. Глаголы, выполняющие функцию синтаксической связки. 

4. Автоматизация фонетических навыков. Чтение текстов наизусть.  

 

Тема 4. Синтаксис вопросительного предложения. 

Количественные числительные (0-100). Неопределенные и отрицательные 

местоимения 

 

Вопросы для обсуждения: 

1. Синтаксические структуры вопросительного предложения. 

2. Вопросительные слова и местоимения. 

3. Система числительных в испанском языке. Количественные числительные (0-100). 

4. Неопределенные и отрицательные местоимения 

Тема 5. Указательные местоимения (функция определения). Употребление формы 

hay. Особенности употребления некоторых индивидуальных глаголов ser, estar, 

tener и формы hay. 

Вопросы для обсуждения: 

1. Формы указательных местоимений и их функции в испанском предложении. 

2. Указательные местоимения (функция определения).  

3.Употребление формы hay.  

4.Особенности употребления некоторых индивидуальных глаголов ser, estar, tener и 

формы hay. 

Тема 6. Указательные местоимения (функция подлежащего и дополнения). 

Фонетические тренинги. 
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 Вопросы для обсуждения: 

1. Употребление указательных местоимений. 

2. Чтение наизусть фонетических текстов. 

3. Лексико- грамматический тест. 

4. Разговорная тема «En el aula». 

3 семестр 2 курс 

Тема 1. Глагольная система испанского языка. Presente de Indicativo:  

Вопросы для обсуждения: 

1. Правильные и индивидуальные глаголы. 

2. Presente de Indicativo индивидуальных глаголов: формы, значение, употребление 

3.Тематическая лексика: жилое помещение. 

Тема 2. Спряжение правильных глаголов в Presente de Indicativo.  

Вопросы для обсуждения:  

1. Presente de Indicativo: правильные глаголы (формы, значение, употребление). 

2. Притяжательные местоимения (краткая форма). 

3. Количественные числительные 200 . 

4. Фонетические тренинги.  

5. Разговорная тема “En una oficina”. 

Тема 3. Местоименные глаголы в Presente de Indicativo. Обозначение времени и дат. 

Порядковые числительные  

Вопросы для обсуждения: 

1. Местоименные глаголы в Presente de Indicativo.  

2. Особенности употребления местоименных глаголов: правило согласованного 

инфинитива. 

3. Обозначение времени и дат.  

4. Порядковые числительные. 

5. Разговорная тема “El reloj”. 

Тема 4. Presente de Indicativo отклоняющихся глаголов.  

Вопросы для обсуждения:  

1.Особенности создания форм отклоняющихся глаголов в Presente de Indicativo. 

2.Притяжательные местоимения (полная форма). 

3. Разговорная тема «Распорядок дня». 

Тема 5. Валентность и переходность глаголов. Личные местоимения в роли 
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дополнения.  Конструкции с инфинитивом.  

Вопросы для обсуждения: 

1. Личные местоимения в роли дополнения (ударная и безударная формы).   

2. Конструкции с инфинитивом: hay que + inf.; tener que + inf.; ir a + inf.; acabar de + inf.  

3. Речевой этикет.  

4. Разговорная тема «Un día de mi vida» 

Тема 6. Закрепление пройденного лексико-грамматического материала. 

Вопросы для обсуждения: 

1. Тренинг образования и употребления глагольных форм в Presente de Indicativo.  

2. Подготовка и опрос устных разговорных тем. 

3. Аудирование по тематике разговорных тем и речевого этикета 

4 семестр 2 курс 

Тема 1. Формы и употребление производных глаголов. Значения префиксов.  

Вопросы для обсуждения: 

 

1. Presente de Indicativo глаголов, производных от индивидуальных: формы, значение, 

употребление. 

2. Словообразование в испанском языке. Значения префиксов. 

3. Разговорная тема:  

 

Тема 2. Степени сравнения прилагательных и наречий. Сравнительные обороты. 

Вопросы для обсуждения: 

1. Степени сравнения прилагательных. Грамматические, орфографические и 

стилистические особенности употребления форм степеней сравнения.  

2. Наречие, формы и способы образования. 

3. Сравнительные обороты. Трудности перевода придаточных сравнения. 

4. Разговорная тема «Una persona; partes del cuerpo”  

 

Тема 3. Регулярные и нерегулярные формы и функции пассивных причастий. 

Конструкции с причастием.  

Вопросы для обсуждения: 

1. Регулярные и нерегулярные формы и функции пассивных причастий. 

2. Особенности употребления конструкций причастия с глаголами estar, tener.  

3. Структура сложных существительных. 

4. Разговорная тема «Una persona: aspecto físico, carácter, aficiones”, 

 

Тема 4. Pretérito Perfecto de Indicativo   

Вопросы для обсуждения: 

1. Формы и особенности употребления Pretérito Perfecto de Indicativo. 

2.Конструкция al + инфинитив. 

3. Разговорная тема «Mi familia». 
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Тема 5. Futuro Simple (модальное и временное значение).  

 

Вопросы для обсуждения:  

1. Образование форм Futuro Simple.  

2. Особенности использования глагольных форм в модальном и временном значении.  
3. Трудности перевода испанских глагольных форм изъявительного наклонения. 

4. Разговорная тема «Retrato de mi amigo» “ 

 

Тема 6. Gerundio. 

Вопросы для обсуждения: 

1. Образование форм Gerundio.  

2. Конструкции с герундием.  

3. Трудности перевода связных и абсолютных оборотов с герундием. 

 

Тема 7. Конструкции с инфинитивом.  

Вопросы для обсуждения: 

1. Предложные конструкции с инфинитивом. 

2. Грамматизованные конструкции. 

3. Предложное управление. 

4.Разговорная тема «El clima, el tiempo». Притяжательные местоимения (полная форма). 

Тема 8 Сопоставление употребления временных глагольных форм изъявительного 

наклонения (план настоящего времени). 

Вопросы для обсуждения: 

1. Повторение парадигмы временных глагольных форм изъявительного наклонения. 

2. Тематическая лексика: Способы выражения вежливой просьбы \ согласия \ несогласия 

3. Разговорная тема «Las épocas del año» 

 

Тема 9. Закрепление пройденного лексико-грамматического материала. 

Вопросы для обсуждения: 

1. Повторение парадигмы временных глагольных форм изъявительного наклонения. 

2. Тренинг употребления глагольных форм (устный последовательный перевод). 

 

 

5 семестр 3 курс 
 

Тема 1. Pretérito Indefinido (формы и употребление).   

Вопросы для обсуждения: 

1. Образование правильных и нерегулярных глагольных форм Pretérito Indefinido 

Синтаксис сложноподчиненного предложения. Значение грамматических категорий 

предшествования, одновременности и последовательности в испанских глагольных 

формах. Согласование времен. 

2. Правило употребления форм Pretérito Indefinido. 

3. Повторение образование обозначений дат. 

 

Тема 2. Сопоставление употребления Pretérito Indefinido и Pretérito Perfecto de 

Indicativo. 

Вопросы для обсуждения: 
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1. Тренинг и сопоставление употребления Pretérito Indefinido и Pretérito Perfecto de 

Indicativo. 

2. Трудности перевода видовых глагольных форм с русского языка на испанский. 

 

Тема 3. Imperfecto de Indicativo. Сопоставление употребления глагольных форм 

прошедшего времени.  

Вопросы для обсуждения: 

1. Образование правильных и нерегулярных глагольных форм Imperfecto de Indicativo. 

2. Правило употребления форм Imperfecto de Indicativo. 

3. Сопоставление употребления Pretérito Indefinido, Pretérito Perfecto de Indicativo и 

Imperfecto de Indicativo. 

4. Трудности перевода видовых глагольных форм с русского языка на испанский. 

5. Аналитический анализ художественного текста.  

 

Тема 4. Condicional Simple (модальное и временное значение).  Значение 

грамматических категорий одновременности и    последовательности в глагольных 

формах. 

Вопросы для обсуждения: 

1. Образование правильных и нерегулярных глагольных форм Condicional Simple. 

2. Модальное и временное значение форм Condicional Simple. 

3. Разговорная тема “Mis planes para las vacaciones”. 

 

Тема 5. Значение грамматических категорий предшествования, одновременности и    

последовательности в глагольных формах (продолжение) Pluscuamperfecto de 

Indicativo. 

Вопросы для обсуждения: 

1. Образование глагольных форм Pluscuamperfecto de Indicativo. 

2. Трудности перевода видовых глагольных форм прошедшего времени с русского языка 

на испанский. 

3. Разговорная тема «Personalidades de la Época de Oro de España». 

 

Тема 6. Синтаксис сложноподчиненного предложения. Значение грамматических 

категорий предшествования, одновременности и последовательности в испанских 

глагольных формах. Согласование времен. 

Вопросы для обсуждения: 

1. Синтаксис и виды сложноподчиненных предложений в испанском языке. 

2. Употребление подчинительных союзов.  

3. Лексическая поддержка при согласовании времён (план прошедшего времени). 

3. Разговорная тема «Representantes de la cultura hispana». 

 

Тема 7. Аналитический анализ художественного текста. 

Вопросы для обсуждения: 

1. Контекст и употребление временных глагольных форм изъявительного наклонения. 

2. Стилистика художественного текста. 

 

Тема 8. Лексико-грамматические конструкции с инфинитивом.   
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Вопросы для обсуждения: 

1. Лексико-грамматические конструкции с инфинитивом.   

2. Трудности перевода лексико-грамматических конструкций с инфинитивом на русский 

язык. 

3. Разговорная тема «Miguel de Cervantes. Su biografía y obra». 

Тема 9. Систематизация полученных знаний о грамматических временах.  

Вопросы для обсуждения: 

1. Тренинг образования и употребления изученных глагольных форм. 

2. Подготовка к тестированию. 

 

6 семестр 3 курс 
 

Тема 1. Повторение парадигмы временных глагольных форм изъявительного 

наклонения. Косвенная речь. Диалогическая речь. Грамматические и 

стилистические особенности диалогической речи. Способы передачи 

синтаксической синонимии. Лексическая синонимия и антонимия. 

Вопросы для обсуждения:  

1. Перевод прямой речи в косвенную (трансформация глагольных форм изъявительного 

наклонения). 

2. Способы передачи синтаксической синонимии. 

3. Лексическая синонимия и антонимия. 

 

Тема 2. Категория наклонения в испанской грамматике.  

Системный характер образования глагольных форм изъявительного и 

сослагательного наклонений. Формы глаголов в Presente de Subjuntivo.  

Вопросы для обсуждения: 

1. Категория наклонения в испанской грамматике. 

2. Образование правильных и нерегулярных глагольных форм Presente de Subjuntivo. 

3. Разговорная тема «Nuestro planeta. El medio ambiente». 

 

Тема 3. Регулярность построения синтаксических структур сложноподчинённого 

предложения. Устойчивые выражения и идиоматические обороты с формами 

глаголов в Presente de Subjuntivo. Субстантивация инфинитива 

Вопросы для обсуждения: 

1. Синтаксические структуры сложноподчинённого предложения (повторение). 

2. Устойчивые выражения и идиоматические обороты с формами глаголов в Presente de 

Subjuntivo. 

3. Субстантивация инфинитива.  

4. Разговорная тема «Mapamundi. Geografía física. Geografía política». 

 

Тема 4. Modo Subjuntivo как наклонение нереальности (использование в независимых 

предложениях и придаточных дополнительных).  

Вопросы для обсуждения: 

1. Modo Subjuntivo в независимых предложениях и придаточных дополнительных. 

2. Разговорная тема “Europa”, «Visitando un país europeo». 
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Тема 5. Закономерности и факторы, связанные с употреблением сослагательного 

наклонения в придаточных определительных.  

Вопросы для обсуждения: 

1. Употреблением сослагательного наклонения в придаточных определительных. 

2. Разговорная тема “España: situación geográfica, economía, turismo”. 

 

 

Тема 6. Modo Subjuntivo в придаточных обстоятетельственных и уступительных.  

Вопросы для обсуждения: 

1. Modo Subjuntivo в придаточных обстоятетельственных и уступительных.  

2. Трудности перевода глагольных форм сослагательного наклонения с испанского языка 

на русский. 

3. Разговорная тема “La historia de España”. 

 

Тема 7. Pretérito Perfecto de Subjuntivo (формы и употребление) Соотношение 

временных параметров одновременности, следования и предшествования в 

придаточных предложениях с использованием форм сослагательного наклонения.  

 Вопросы для обсуждения: 

1. Образование форм Pretérito Perfecto de Subjuntivo. Случаи употребления.  

2. Согласование времён с использованием форм сослагательного наклонения в 

придаточных предложениях (план настоящего времени). 

3. Разговорная тема “La historia de España (contemporaneidad)”. 

 

Тема 8. Способы передачи значений приказа и совета в диалогической речи. Imperativo 

negativo.  

 

Вопросы для обсуждения: 

1. Образование форм Imperativo negativo. 

2. Трудности перевода глагольных форм Imperativo negativo. с русского языка на 

испанский. 

3. Презентация на тему “La cultura de España”. 

 

 Тема 9. Согласование времён с использованием в придаточном предложении форм 

сослагательного наклонения (продолжение). 

Вопросы для обсуждения: 

1. Согласование времён (продолжение). Подготовка к тестированию.  

2. Речевой этикет: выражение сожаления, восхищения, удивления. 

3. Разговорные темы «Madrid», «Barcelona” 

 

Тема 10. Способы и закономерности перевода прямой речи в косвенную 

(использование форм Presente de Subjuntivo и Imperativo negativo).  

 Вопросы для обсуждения: 

1. Правила перевода прямой речи в косвенную с использованием форм Presente de 

Subjuntivo и Imperativo negativo. 

2. Разговорная тема “Organización del Estado español. Las Cortes”. 

3. Подготовка к тестированию. 
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7 семестр 4 курс 
 

Тема 1. Imperativo afirmativo. 

Imperativo en el Estilo Indirecto. Косвенная речь в монологе. Imperfecto de Subjuntivo.  

Вопросы для обсуждения: 

1. Косвенная речь (трансформация форм сослагательного наклонения и Imperativo 

negativo). 

2. Образование правильных и нерегулярных глагольных форм Imperfecto de Subjuntivo. 

3. Модальное и временное значение Imperfecto de Subjuntivo. 

4. Трудности перевода глагольных форм Imperfecto de Subjuntivo с испанского языка на 

русский. 

 

Тема 2. Pluscuamperfecto de Subjuntivo. Согласование времён с использованием форм 

Subjuntivo (план прошедшего времени). Трудности сочетаемости лексических единиц 

и словоупотребления. Терминологическая лексика по специальности.  

Вопросы для обсуждения: 

1. Образование глагольных форм Pluscuamperfecto de Subjuntivo. 

2. Сопоставление грамматических времён в плане выражения прошедшего времени (форм 

сослагательного наклонения и изъявительного наклонения). 

3. Терминологическая лексика по специальности. 

4. Разговорная тема «Historia de relaciones entre Rusia y España”. 

 

Тема 3. Типы условных предложений. Potencial Compuesto.  

Вопросы для обсуждения: 

1. 4 типа условных предложений в испанском языке. 

2. Образование глагольных форм Potencial Compuesto. 

3. Речевой этикет. 

4. Разговорная тема “La época de la conquista del continente americano”, 

 

Тема 4. Условные предложения в косвенной речи. 

Типы газетных статей по специальности. 

Вопросы для обсуждения: 

1. Косвенная речь (трансформация условных предложений). 

2. Письменный и устный перевод газетных статей по специальности. 

 

Тема 5. Придаточные предложения с союзом como si. Особенности употребления 

императива и грамматические способы передачи значений приказа и совета в 

диалогической речи. 

Вопросы для обсуждения: 

1. Особенности построения и функционирование в речи придаточных предложений с 

союзом como si. 

2. Грамматические способы передачи значений приказа и совета в диалогической речи. 
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Тема 6. Imperativo afirmativo. 

Imperativo en el Estilo Indirecto. Косвенная речь в монологе.  

Вопросы для обсуждения: 

1. Образование правильных и нерегулярных глагольных форм Imperativo afirmativo. 

2. Трансформация форм повелительного наклонения в косвенной речи. 

3. Трудности перевода глагольных форм повелительного наклонения. 

4. Разговорная тема: “América Latina: situación geopolítica”. 

 

Тема 7. Структура газетного микротекста. Ситуативно-речевая типология устных 

и письменных текстов  

Особенности речевого этикета разных социальных слоёв. 

 Вопросы для обсуждения: 

1. Газетный микротекст. Стиль и структура. 

2. Типология сложных терминологических структур. 

3. Особенности речевого этикета разных социальных слоёв. Выражение сожаления, 

восхищения, удивления. Вариативность испанского языка. 

 

Тема 8. Презентация на тему “Un país latinoamericano”  

 

Вопросы для обсуждения: 

1. Контент презентации. 

2. Формулы и клише в монологической речи. 

 

 Тема 9. Письменный перевод текста по специальности 

Вопросы для обсуждения: 

1. Стилистика научного текста. 

2. Оформление текста перевода. 

 

 

 

4. Материалы текущего контроля успеваемости обучающихся  

4.1. В ходе реализации дисциплины Б1.В.01 «Второй иностранный язык 

(испанский)» используются следующие методы текущего контроля успеваемости 

обучающихся:  

 

При реализации промежуточной аттестации в ЭО/ДОТ могут быть использованы 

следующие формы: 

1. Устно в ДОТ - в форме устного ответа на теоретические вопросы и решения задачи 

(кейса). 

2. Письменно в СДО с прокторингом - в форме письменного ответа на теоретические 

вопросы и решения задачи (кейса). 

3. Тестирование в СДО с прокторингом. 
Таблица 5 

Тема и/или раздел Методы текущего контроля 

успеваемости 

Тема 1. Испанский язык в системе европейских языков. Вводный 

фонетический курс испанского языка. Особенности и системность 

испанской орфографии. Имя существительное  

УО 
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Тема 2. Типы прилагательных. Парадигма индивидуальных 

глаголов (ser, estar, tener) в Presente de Indicativo. Особенности 

употребления личных местоимений. 

УО \ Т 

Тема 3. Односоставные и многосоставные предлоги.  Функции и 

значение предлогов. 

Синтаксические структуры простого повествовательного 

предложения. Глаголы, выполняющие функцию синтаксической 

связки. 

УО 

Синтаксис вопросительного предложения. Вопросительные слова и 

местоимения. 

Количественные числительные (0-100). Неопределенные и 

отрицательные местоимения 

УО \ Т 

Тема 4. Указательные местоимения (функция определения). 

Употребление формы hay. Особенности употребления некоторых 

индивидуальных глаголов ser, estar, tener и формы hay. 

 

УО \ Т 

Тема 5. Указательные местоимения (функция подлежащего и 

дополнения). Фонетические тренинги. 

Разговорная тема «En el aula»  

УО \ КР 

Тема 6. Испанский язык в системе европейских языков. Вводный 

фонетический курс испанского языка. Особенности и системность 

испанской орфографии. Имя существительное  

УО 

Тема 7. Presente de Indicativo: индивидуальные глаголы. 

Разговорная тема «Una oficina» 

УО 

Тема 8. Спряжение правильных глаголов в Presente de Indicativo. 

Притяжательные местоимения (краткая форма). Количественные 

числительные: 200›.  Разговорная тема “Mi casa”. 

Количественные числительные. 

УО/ КР 

Тема 9. Местоименные глаголы в Presente de Indicativo. 

Притяжательные местоимения (полная форма). Обозначение 

времени и дат. Порядковые числительные Разговорная тема “El 

reloj” 

УО/ Т 

Тема 10. Presente de Indicativo отклоняющихся глаголов.   

Разговорная тема «Распорядок дня»  

УО/ Т 

Тема 11. Личные местоимения в роли дополнения.  Конструкции с 

инфинитивом. Речевой этикет. Разговорная тема «Un día de mi 

vida» 

УО 

Тема 12. Закрепление пройденного лексико-грамматического 

материала. Подготовка к тестированию. 

УО/КР 

Тема 13. Производные глаголы от индивидуальных. Значения 

префиксов. 

УО 

Тема 14. Степени сравнения прилагательных. Грамматические, 

орфографические и стилистические особенности употребления 

форм степеней сравнения. Сравнительные обороты. Наречие. 
Разговорная тема «Mi familia» 

УО \ Т 

Тема 15. Регулярные и нерегулярные формы и функции пассивных 

причастий. Конструкции с причастием. Разговорная тема «Una 

persona; partes del cuerpo” 

УО \ Т 

Тема 16. Pretérito Perfecto de indicativo Разговорная тема, «Una 

persona: aspecto físico, carácter, aficiones” 

УО/КР 

Тема 17. Futuro Simple (модальное и временное значение). 
Разговорная тема «Retrato de mi amigo» 

УО \ Т 

Тема 18. Gerundio. Разговорная тема «La calle donde vivo» УО/ РИ 

Тема 19. Конструкции с инфинитивом. Особенности употребления 

конструкций причастия с глаголами estar, tener. Разговорная тема 
«El clima, el tiempo» 

УО /Т 

Тема 20.Сопоставление употребления временных глагольных форм 

изъявительного наклонения (план настоящего времени) 

Разговорная тема «Las épocas del año» 

УО / Т 
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Тема 21. Закрепление пройденного лексико-грамматического 

материала. Подготовка к тестированию. 

УО / Т 

Тема 22. Pretérito Indefinido (формы и употребление).  УО, ПП 

Тема 23. Сопоставление употребления Pretérito Indefinido и Pretérito 

Perfecto de Indicativo. Разговорная тема «Mi currículum vitae”,   

УО \ Т 

Тема 24. Imperfecto de Indicativo. Сопоставление употребления 

глагольных форм прошедшего времени. 

УО \ Т 

Тема 25. Condicional Simple (модальное и временное значение). 

Разговорная тема “Mis planes para las vacaciones”. 

УО\ КР 

Тема 26. Pluscuamperfecto de Indicativo. «Personalidades de la Época 

de Oro de España» 

УО \ Т 

Тема 27. Синтаксис сложноподчиненного предложения. Значение 

грамматических категорий предшествования, одновременности и 

последовательности в испанских глагольных формах. Согласование 

времен. Разговорная тема «Representantes de la cultura hispana» 

УО, Т 

Тема 28. Аналитический анализ художественного текста. УО \Т 

Тема 29. Лексико-грамматические конструкции с инфинитивом. 

Разговорная тема Miguel de Cervantes. Su biografía y obra. 

УО\КР 

Тема 30. Систематизация полученных знаний о временных форм 

глагола. 

УО \ Т 

Тема 31. Диалогическая речь. Грамматические и стилистические 

особенности диалогической речи Перевод прямой речи в 

косвенную (употребление глагольных форм изъявительного 

наклонения). Способы передачи синтаксической синонимии. 

Лексическая синонимия и антонимия. 

УО 

Тема 32. Категория наклонения в испанской грамматике  

Системный характер образования глагольных форм изъявительного 

и сослагательного наклонений. Формы глаголов в Presente de 

Subjuntivo. Разговорная тема «Nuestro planeta. El medio ambiente»  

УО \ Т 

Тема 33. Регулярность построения синтаксических структур 

сложноподчинённого предложения. Устойчивые выражения и 

идиоматические обороты с формами глаголов в Presente de 

Subjuntivo. Субстантивация инфинитива. Разговорная тема 

«Mapamundi. Geografía física. Geografía política» 

УО \ Т 

Тема 34. Modo Subjuntivo как наклонение нереальности 

(использование в независимых предложениях и придаточных 

дополнительных). Разговорная тема “Europa”, «Visitando un país 

europeo», 

УО \РИ 

Тема 35. Закономерности и факторы, связанные с употреблением 

сослагательного наклонения в придаточных определительных. 

Разговорная тема “España: situación geográfica, economía, turismo” 

УО \Т 

Тема 36. Modo Subjuntivo в придаточных обстоятельственных и 

уступительных. Разговорная тема “La historia de España” 

УО \РИ 

Тема 37. Pretérito Perfecto de Subjuntivo (формы и употребление) 

Разговорная тема “La historia de España  (contemporaneidad)” 

УО, Т 

Тема 38. Соотношение временных параметров одновременности, 

следования и предшествования в придаточных предложениях с 

использованием форм сослагательного наклонения. Разговорная 

тема «Madrid», «Barcelona” 

УО, Т 

Тема 39. Способы передачи значений приказа и совета в 

диалогической речи. Imperativo negativo. Презентация на тему “La 

cultura de España” 

УО, ПП 

Тема 40. Способы и закономерности перевода прямой речи в 

косвенную (использование форм Presente de Subjuntivo и Imperativo 

negativo). Разговорная тема,  “Organización del Estado español. Las 

Cortes”,”  

УО \ РИ 

Тема 41. Imperfecto de Subjuntivo. Pluscuamperfecto de Subjuntivo. 

Согласование времён с использованием форм Subjuntivo (план 

прошедшего времени) 

УО/Т 

Тема 42. Трудности сочетаемости лексических единиц и 

словоупотребления. Терминологическая лексика по специальности. 

Разговорная тема «Historia de relaciones entre Rusia y España” 

УО \ Т 
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Тема 43. Типы условных предложений. Potencial Compuesto. 

Разговорная тема “La época de la conquista del continente americano” 

УО \ Т, ПП 

Тема 44. Условные предложения в косвенной речи. 

Типы газетных статей по специальности. 

УО \РИ 

Тема 45. Придаточные предложения с союзом como si. 

Особенности употребления императива и грамматические способы 
передачи значений приказа и совета в диалогической речи 

УО \Т 

Тема 46. Imperativo afirmativo. 

Imperativo en el Estilo Indirecto. Косвенная речь в монологе. 

Разговорная тема: “América Latina: situación geopolítica” 

УО \РИ, ПП 

Тема 47. Структура газетного микротекста. Ситуативно-речевая 

типология устных и письменных текстов  

Особенности речевого этикета разных социальных слоёв.  

УО, Т 

Тема 48. Презентация на тему “Un país latinoamericano” УО, ПП 

Тема 49. Письменный перевод текста по специальности УО 

 

 

4.2. Типовые материалы текущего контроля успеваемости обучающихся 

1. Пример теста на знание грамматики 

 

Инструкция для обучающихся: В каждом вопросе из трех вариантов необходимо 

выбрать правильный ответ, обведя кружком соответствующую букву правильного 

варианта. 

 

- Si... tarde, te avisaré. 

1) llegaré2) he llegado 3) llego 

 

-Mi secretaria siempre... prepara un café. 

1) me 2) mi 3) mí 

 

2. Лексический тест. Пример: 

 - ¿Dónde esperamos el transporte público? 

 1) en el parque 2) en el paso de peatones 3) en una parada 

  

 - Con ... cogemos. 

 1) los brazos  2) los hombros 3) las manos 

  
3. Тест на владение профессиональной лексикой. Пример: 

- Las islas Canarias pertenecen a España y se encuentran cerca de … .  

1) África 2) Europa 3) América 

- El Parlamento español se llama ... . 

1)  las Cortes Generales 

2)  la Unión de Parlamentarios 

3)  la Asamblea Constituyente 

4. Тест на проверку речевого этикета и разговорной практики. Пример: 
- ¿  ... ? – Es la una y media. 

               1) ¿qué hora es?  

               2) ¿a cuántos estamos? 

                      3) ¿qué fecha es? 
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       -.  La frase “¡Y yo qué sé!” significa: 

         1) “Lo sé todo” 2) “No sé nada” 3) “Lo saben todos” 

 

Пример текста для самостоятельного чтения и перевода 
                                     

Algunas páginas de la historia de España (de la prehistoria al siglo XVI) 
 

   Iberia, Hesperia o Hispania eran diferentes nombres de la antigua España. Conozcamos 

algunas épocas de la historia española. 

Se considera que los iberos llegaron a la Península Ibérica desde el Norte de Africa y se 

asentaron en la costa mediterránea y al sur donde crearon diversas culturas de las que aún se 

conservan restos arqueológicos de gran importancia. Los iberos basaron su economía en la 

agricultura y la ganadería. La explotación de las minas y el desarrollo urbano fueron muy 

intensos.  Sobre el año 1.200a.C. tribus celtas entraron en la península por el norte y se mezclaron 

con los iberos. Los fenicios fueron el primer pueblo colonizador que llegó a la península donde 

fundaron la ciudad de Gadir (Cádiz). Los fenicios introdujeron en la península el uso del alfabeto 

y la moneda. Los griegos también mantenían un activo comercio con los habitantes de la antigua 

España. Durante las Guerras Púnicas entre Roma y Cartago, los cartaginenses invadieron España 

y conquistaron una gran parte de la península. Después de que Roma derrotó a Cartago, invadió 

sus colonias en España y la conquistó casi por completo. Así aparece la provincia de Hispania 

que llegó a formar parte del Imperio Romano adquiriendo gran importancia dentro del mismo. 

Los romanos dividieron la península en provincias con la capital en Barcelona.  España absorbe 

la cultura romana y adopta su lengua. De los romanos se quedaron muchas construcciones: 

acueductos, calzadas, puentes (como el puente sobre el río Tajo), arcos de triunfo, teatros. España 

a su vez dio a Roma escritores y emperadores ilustres. Es bastante decir que el filósofo Séneca 

fue español. Gracias a su mayor contacto con Roma, el este y el sur de la península fueron más 

intensamente romanizados que el resto. En el año 409, cuando comienza la caída del Imperio 

Romano, tribus godas invaden la península y establecen su reinado con la capital en Toledo, que 

duró hasta el año 711, cuando un ejército musulmán cruzó el estrecho de Gibraltar y venció el 

ejército visigodo. En cuatro años los moros dominaron casi toda la península, la convirtieron en 

un emirato del imperio árabe llamado Al-Andaluz. En el siglo X este califato se independiza y 

sobrevive una época de gran prosperidad cultural gracias a las innovaciones en las ciencias y la 

especial atención al desarrollo de las ciudades. Las ciudades más importantes fueron Valencia; 

Zaragoza, Sevilla y Córdoba, la cual llegó a ser en aquella época centro cultural y la mayor ciudad 

de Europa Occidental. En el siglo XI comenzaron pugnas entre familias reales musulmanes y el 

movimiento de Reconquista se hizo cada vez más fuerte. Ya en el siglo XIV los moros poseían 

sólo el reino de Granada. 

  El matrimonio entre Isabel de Castilla y Fernando de Aragón, los Reyes Católicos, en 

1469, cambió definitivamente el polo de Reconquista. Así, tras la última derrota en 1492 en que 

Granada se incorpora a España, se inicia un nuevo capítulo en la historia: la unificación de todo 

el territorio español bajo la única corona y la única religión, la católica. Y en esta decisión de 

recristianización se decide la expulsión de los judíos y musulmanes y nace la Inquisición. El 

mismo año de la toma de Granada, Cristóbal Colón llega por primera vez a América con sus 

naves, lo que da lugar a la carrera de la conquista de las tierras americanas. Toneladas de oro y 

plata se trajeron del nuevo continente y España se convierte en una de las naciones más poderosas 

del mundo. 

  Tras la muerte de Isabel la Católica en 1504, su hija Juana, casada con Felipe, hijo del 

rey de Austria y emperador del Sacro Imperio Romano-Germánico, le sucede en el trono. Con 

ello se fusionan ambos reinados, creándose el mayor imperio de la historia. Su hijo Carlos I 

heredaría el imperio pero él decidiría retirarse a la vida religiosa y el imperio se desmembró entre 

los miembros de las familias reales: Habsburgo, la española y la austriaca. España siguió 
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prosperando bajo la dinastía Habsburgo gracias al comercio con las colonias americanas. Cuando 

el último rey de la dinastía de los Habsburgo murió sin descendencia, 

6. Пример теста для самостоятельного перевода с русского языка  

                                Портрет Испании. 

На северо-востоке Испания отделена от Европы горной системой Пиренеев, а на юге – 

узким проливом от Африки. Ландшафт страны чрезвычайно разнообразен: это и заснеженные 

горные вершины Пиренеев, и знойная пустыня Альмерии, и зелёные луга Галисии, и 

апельсиновые рощи Валенсии. Испания – страна гор. Мадрид лежит выше над уровнем моря, 

чем любая из европейских столиц. Зелёные равнины обширного полуострова, омываемого 

водами Средиземного моря и Атлантики, чередуются с бесчисленными горными массивами, 

которые всегда мешали внутренним связям. Поэтому до появления железных дорог товары из 

Барселоны было проще доставить в Южную Америку, чем, например, в Мадрид.  

 Климат Испании так же разнообразен, как и её рельеф. На севере климат влажный, в 

центре и на юге сухой. Зима на восточном и западном побережьях, а также на островах мягкая, 

а во внутренних областях температура воздуха часто падает ниже 0°С. Летом жарко повсюду, 

за исключением высокогорий. 

Географическое и климатическое разнообразие страны даёт возможность для развития 

всех отраслей сельского хозяйства. Обильные дожди, мягкое лето и обширные пастбища на 

севере благоприятны для скотоводства. Апельсины, лимоны и клементины растут на 

орошаемых равнинах Средиземноморского побережья. Главный производитель апельсинов – 

Валенсия. Виноделие процветает во многих районах Испании. Одни из лучших сортов 

винограда для изготовления вин растут в Каталонии. 

 

7. Презентация  

Презентация представляет собой самостоятельную работу студента по 

предложенной теме (несколько тем на выбор). В ходе презентации бакалавр должен 

самостоятельно изучить материалы на русском и иностранном языке, сопоставить 

информацию, систематизировать её, подготовить демонстрационные слайды, выполнить 

презентацию в программе MicroSoft PowerPoint, а также параллельную текстовую 

поддержку тезисов и \ или текста выступления. 

Выступление состоит из следующих этапов: 

1. Тематика предстоящего выступления 

2. Тезисы предстоящего выступления. 

3. Непосредственно презентация подготовленного устного выступления 

4. Ответы на вопросы и пояснения изложенного материала. 

Предлагаемые темы для презентаций:   

1. Регионы Испании (1-2 на выбор)  

2. Исторические и культурные корни испанской культуры 

3. Исторические памятники Испании (1-2 на выбор)  

 

5. Оценочные материалы промежуточной аттестации по дисциплине 
 

5.1. Зачёт, зачёт с оценкой, экзамен проводится с применением следующих методов:в 

устной и письменной форме. Содержание письменной части зачёта состоит из теста 

множественного выбора и перевода с русского языка на испанский. Устная часть зачёта 

предполагает рассказ на заранее подготовленную тему и ответы на вопросы 

преподавателя.  

Экзамен проводится в устной и письменной форме. Содержание письменной части 

экзамена состоит из теста множественного выбора и перевода с испанского языка на 
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русский. Устная часть экзамена предполагает рассказ на заранее подготовленную тему, 

перевод с листа аутентичного текста на русский язык и ответы на вопросы преподавателя. 

     Назначение экзамена по окончании обязательного курса имеет своей целью проверить 

готовность студента к ситуации профессиональной деятельности, когда требуется 

применение иностранного языка. 

При реализации промежуточной аттестации в ЭО/ДОТ могут быть использованы 

следующие формы: 

1.Устно в ДОТ - в форме устного ответа на теоретические вопросы и решения задачи 

(кейса). 

2. Письменно в СДО с прокторингом - в форме письменного ответа на теоретические 

вопросы и решения задачи (кейса). 

 

5.2. Оценочные материалы промежуточной аттестации 

 

Компонент 

компетенции 

Промежуточный / ключевой 

индикатор оценивания 

Критерий оценивания 

УК ОС - 4.1  Соблюдает требования к языку и форме 

делового общения в зависимости от 

решаемой коммуникативной задачи 

Использует систему норм родного 

языка и иностранного(ых) языка(ов); 

логически и грамматически верно 

строит устную и письменную речь 

 

 

Типовые оценочные материалы промежуточной аттестации 

 

Пример зачётного задания (3 курс, 6 семестр) 

 

 
I. TRADUZCA DEL ESPAÑOL: 

 
Durante siglos, Centroamérica estuvo habitada por los pueblos indígenas, hasta que 

los europeos conquistaron la región en el siglo XVI. Actualmente, los indígenas 

constituyen menos de 10% de la población total. Los imperios maya y azteca 

desaparecieron, pero ambas civilizaciones nos han dejado las ruinas de muchos 

edificios asombrosos. Hay templos y ciudades mayas en Belice y Guatemala y aún 

quedan muchos restos aztecas por descubrir pues la mayor parte de la capital azteca, 

Tenochtitlán, está enterrada bajo los edificios de Ciudad de México. 

 
II. TRADUZCA DEL RUSO: 
 
1. Когда будут подписаны все документы, мы сможем думать об отдыхе. 
2.  В понедельник я продолжил тренироваться, потому что купил новый 

велосипед. 
3.  У тебя температура, не ходи на праздник! 

 
 III. CONTESTE A LAS PREGUNTAS.                           

 

IV. SU TEMA DE CONVERSACIÓN: 
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                         CRISTÓBAL COLÓN   

 

Léxico: 
asombroso - удивительный; templo (m) - храм; enterrar - захоронить. 
 

  

Шкала оценивания 

Оценка результатов производится на основе балльно-рейтинговой системы (БРС). 

Использование БРС осуществляется в соответствии с приказом от 06 сентября 2019 г. 

№306 «О применении балльно-рейтинговой системы оценки знаний обучающихся». БРС 

по дисциплине отражена в схеме расчетов рейтинговых баллов (далее – схема расчетов). 

Ведущий преподаватель дисциплины разрабатывает схему расчета рейтинговых 

баллов по дисциплине. Схема расчетов формируется в соответствии с учебным планом, 

утверждается руководителем образовательного направления и доводится до сведения 

студентов на первом занятии по данной дисциплине. Схема расчетов является составной 

частью рабочей программы дисциплины и содержит информацию о видах учебной 

работы, видах текущего контроля, виде промежуточной аттестации по дисциплине, а 

также иную информацию, влияющую на начисление балов обучающимся.  

Усвоение студентом всего объема дисциплины максимально оценивается в 100 

баллов.  

В институте устанавливается следующая шкала перевода оценки из многобалльной 

системы в пятибалльную: 

Расчет итоговой рейтинговой оценки: 
Таблица 7 

 

Количество баллов Оценка 

прописью буквой 

96-100 отлично А 

86-95 отлично В 

71-85 хорошо С 

61-70 хорошо D 

51-60 удовлетворительно Е 

 

 

Шкала перевода оценки из многобалльной в систему «зачтено»/«не зачтено»: 

от 0 по 50 баллов «не зачтено» 

от 51 по 100 баллов «зачтено» 
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6. Методические указания студентам по изучению иностранных языков 

 

 

Виды занятий: 

➢ групповые, 

➢ обязательная самостоятельная работа по заданию преп. /внеаудиторное чтение 

специальной литературы, подготовка портфолио, case study analyses, подготовка к 

ролевым играм, работа с обучающими и контролирующими программами, работа с 

интернет ресурсами. 

➢ обязательная самостоятельная работа по выбору студента (чтение специальной 

литературы на иностранном языке, участие в работе СНО при кафедре, работа в 

компьютерном зале). 

➢ факультативные занятия. 

 

 

 

Информация о формах контроля 

 

 Контроль осуществляется в течение всего курса. В конце каждого этапа обучения 

предусматриваются соответствующие формы контроля:   

• Текущий контроль: 

1. контрольные работы  

2. тесты множественного выбора; 

3. презентации; 

4. устные собеседования и опросы. 

 

• Рубежный контроль 

1. Аттестационные тесты и опросы 

2. Составление портфолио 

3. Составление Research Proposal (магистры) 

4. Написание эссе (магистры) 

5. Перевод профессионально-ориентированного текста, научной статьи (магистры) 

 

• Заключительный контроль:  

1. Зачеты 

2. Зачёт с оценкой 

3. экзамен 

 

   Оценка ответов согласно критериям, утвержденным кафедрой иностранных языков и 

методическим советом СЗИУ. 

     Зачетам и экзаменам предшествуют контрольное аудирование, заключительный 

лексико-грамматический тест, опрос по разговорным темам, заключительный перевод. 

При зачёте и экзамене возможно использование дистанционных образовательных 

технологий (далее - ДОТ). 

 

     Назначение экзамена по окончании обязательного курса имеет своей целью проверить 

готовность студента к ситуации профессиональной деятельности, когда требуется 

применение иностранного языка. 
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При реализации промежуточной аттестации в ЭО/ДОТ могут быть использованы 

следующие формы: 

1.Устно в ДОТ - в форме устного ответа на теоретические вопросы и решения задачи 

(кейса). 

2. Письменно в СДО с прокторингом - в форме письменного ответа на теоретические 

вопросы и решения задачи (кейса). 

3. Тестирование в СДО с прокторингом. 

 

Общие рекомендации по освоению курса 

•   Изучение языка требует систематической упорной работы, как и приобретение 

любого нового навыка. АКТИВНАЯ позиция здесь отводится именно изучающему.  

• Простого заучивания лексики-грамматики недостаточно, так как языковой 

материал - всего лишь база, на основе которой вы обучаетесь РЕЧИ, учитесь 

говорить и писать, понимать прочитанное, воспринимать речь на слух. Необходимо 

как можно больше практики. Для того, чтобы заговорить на иностранном языке, 

необходимо на нем говорить. 

•  Для того, чтобы начать «слышать», необходимо как можно больше СЛУШАТЬ. Да 

и корректное произношение можно выработать, только слушая и имитируя речь 

носителей языка. 

• Для успешного усвоения учебного материала необходимы постоянные и 

РЕГУЛЯРНЫЕ занятия. Материал курса подается поступательно, каждый новый 

раздел опирается на предыдущие, часто вытекает из них. Пропуски занятий, 

неполное выполнение домашних заданий приводят к пробелам в знаниях. 

 

Рекомендации по подготовке к зачетам и экзаменам 

В процессе подготовки к зачетам и экзаменам рекомендуется: 

• вторично прочитать и перевести наиболее трудные тексты из учебника, 

• просмотреть материалы учебных пособий за весь отчетный период,  

• проделать выборочно отдельные переводные упражнения учебника с листа в   

быстром темпе для самопроверки,  

• повторить изученную лексику, лексико-грамматические комментарии,  

• сделать пересказ подготовленных, обращая внимание на связность и 

последовательность передачи материала, выражение своего мнения. 

                                                                                                                                                                    

7. Учебная литература и ресурсы информационно-телекоммуникационной сети 

Интернет 

7.1. Основная литература 

1) Ардаева, Н.В. Español. Учебник испанского языка для начинающих. Уровень А1-

А2. Часть 1 : учебник / Ардаева Н.В., Ломакина И.А. — Москва : КноРус, 2021. — 

313 с. — ISBN 978-5-406-01879-8. — URL: https://book.ru/book/938410 

2) Ардаева, Н.В. Español. Учебник испанского языка для начинающих. Уровень А1-

А2. Часть 2 : учебник / Ардаева Н.В., Ломакина И.А. — Москва : КноРус, 2021. — 

223 с. — ISBN 978-5-406-01882-8. — URL: https://book.ru/book/938768 (дата 

обращения: 13.01.2021). — Текст : электронный. 

3) Иванова М.К. Вводный фонетический курс испанского языка учебное пособие / 

М.К. Иванова; Сев.-Зап. Ин-т упр. – фил. РАНХиГС. СПб.: ИПЦ СЗИУ – фил. 

РАНХиГС, 2019. – 46 с. 

4) Тарасова, В. В.  Деловой испанский язык : учебник и практикум для вузов / В. В. 

Тарасова. — 3-е изд., испр. — Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 212 с. — 

https://book.ru/book/938410
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(Высшее образование). — ISBN 978-5-534-13293-9. — Текст : электронный // ЭБС 

Юрайт [сайт]. — URL: https://idp.nwipa.ru:2072/bcode/457409 

 

7.2. Дополнительная литература 

 

1. Иванова М.К. Сборник лексико-грамматических тестов по курсу испанского языка: 

учебное пособие / М.К. Иванова; Сев.-Зап. Ин-т упр. – фил. РАНХиГС. СПб.: ИПЦ 

СЗИУ – фил. РАНХиГС, 2015. – 116 с. 

2. Иванова М.К. Испанский язык в сфере международных отношений: Учебное 

пособие.– СПб.: Издательство СЗАГС, 2011. – 298 с. 

3. Киселёв А.В. 20 устных тем. Испанский язык. - СПб.,2007.- 150c. 

4. Куцубина Е.В. Испанский язык. Практический курс. СПб.: КАРО, 2019. – 432 с. 

5. Михеева Н.Ф. Испанский язык и межкультурная коммуникация. / -М.: Книжный 

дом «ЛИБРОКОМ», 2010.- 272 с. 

6. Тарасова, Варвара Викторовна. Деловой испанский язык [Электронный ресурс] : 

учебник и практикум для бакалавриата и магистратуры / В.В. Тарасова ; Рос. акад. 

народ. хоз-ва и гос. службы при Президенте Рос. Федерации. - Электрон. дан. - М. 

:Юрайт, 2016. - 220 c.  https://www.biblio-online.ru/book/7BF6F37F-091B-45C4-

A74F-89D64E73C934  

7. Швыркова Л.Л. Испанский язык для начинающих.2-е изд.-М.: Изд-во  Русский 

язык, 2007. – 380 с. 

8. Español en marcha (1-4)  -  SGEL, 2016.-184 с. 

9. Celestino del Arenal. Introducción a las relaciones internacionales.- Madrid, 2009.- 494c. 

10. Cerrolaza Gili, O., Sacristán Díaz, E. Libro de ejercicios. Diccionario práctico de 

gramática. – Madrid, 2008. – 325c. 

11. L.Busquets-L.Bonzi. Nuevo curso de conversación y redacción. Nivel elemental y medio. 

-   Madrid,2005. – 405c.          

12. Materia Prima.Gramática y ejercicios. Nivel medio y superior. - Madrid, 2008.-288c. 

13. C.Moreno García. Curso Superior de Español. - Madrid, 2010. - 275c. 

14. Pereira J.C. La política exterior de España (1800-2003). - Barcelona. 2003. -607c. 

 

7.3. Нормативные правовые документы и иная правовая информация 

При изучении дисциплины нормативно-правовые документы не используются. 

 

7.4. Интернет-ресурсы 

СЗИУ располагает доступом через сайт научной библиотеки http://nwapa.spb.ru/  

к следующим подписным электронным ресурсам:  

Русскоязычные ресурсы 

• Электронные учебники электронно - библиотечной системы (ЭБС)  «Айбукс»  

• Электронные учебники электронно – библиотечной системы (ЭБС) «Лань»  

• Научно-практические статьи по финансам и менеджменту Издательского дома 

«Библиотека Гребенникова»  

• Статьи из периодических изданий по  общественным  и гуманитарным наукам 

«Ист - Вью»   

• Энциклопедии, словари, справочники «Рубрикон»    

• Полные тексты диссертаций и авторефератов Электронная Библиотека 

Диссертаций РГБ              

https://idp.nwipa.ru:2072/bcode/457409
http://nwapa.spb.ru/
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• Информационно-правовые базы - Консультант плюс, Гарант. 

Англоязычные ресурсы 

• EBSCO Publishing - доступ к мультидисциплинарным полнотекстовым базам 

данных различных мировых издательств по бизнесу, экономике, финансам, 

бухгалтерскому учету, гуманитарным и естественным областям знаний, 

рефератам и полным текстам публикаций из научных и научно-популярных 

журналов. 

• Emerald- крупнейшее мировое издательство, специализирующееся на электронных 

журналах и базах данных по экономике и менеджменту. Имеет статус основного 

источника профессиональной информации для преподавателей, исследователей и 

специалистов в области менеджмента. 

Возможно использование, кроме вышеперечисленных ресурсов, и других 

электронных ресурсов сети Интернет. 

 

7.5. Иные источники  

1.https://www.busuu.com/ru/es/?b_source=adwords&b_campaign=ru&b_group=es_onli

ne&b_subnetwork=SN&b_term 

2. http://lingust.ru/espa%C3%B1ol 

3. http://www.usted.ru/ 

4. http://www.proespanol.ru/ 

 

8. Материально-техническая база, информационные технологии, программное 

обеспечение и информационные справочные системы 

Дисциплина Б1.В.01 Второй иностранный язык (испанский язык) включает использование 

программного обеспечения Microsoft Excel, Microsoft Word для подготовки текстового и 

табличного материала. 

Методы обучения с использованием информационных технологий (компьютерное 

тестирование, демонстрация мультимедийных материалов) 

Интернет-сервисы и электронные ресурсы (поисковые системы, электронная почта, 

профессиональные тематические чаты и форумы, системы аудио и видео конференций, 

онлайн энциклопедии, справочники, библиотеки, электронные учебные и учебно-

методические материалы) 

Таблица 9 

№ п/п Наименование 

1. Специализированные залы для проведения лекций 

2. Специализированная мебель и оргсредства: аудитории и компьютерные 

классы, оборудованные посадочными местами 

https://www.busuu.com/ru/es/?b_source=adwords&b_campaign=ru&b_group=es_online&b_subnetwork=SN&b_term
https://www.busuu.com/ru/es/?b_source=adwords&b_campaign=ru&b_group=es_online&b_subnetwork=SN&b_term
http://lingust.ru/espa%C3%B1ol
http://www.usted.ru/
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3. Технические средства обучения: Персональные компьютеры; компьютерные 

проекторы; звуковые динамики; программные средства, обеспечивающие 

просмотр видеофайлов в форматах AVI, MPEG-4, DivX, RMVB, WMV. 

 
 
 

 


